Polski
Instrukcja obstugi dla produktu "Szkatutka na kosmetyki"
1. Wskazowki dotyczace uzytkowania:
o  Uzywaj szkatutki do przechowywania kosmetykow, bizuterii lub innych drobnych przedmiotow.
o  Zawsze zamykaj szkatutke po uzyciu, aby utrzymad porzadek i ochroni¢ zawartos¢ przed kurzem.
2. Pielegnacja:
o  Regularnie czys¢ szkatutke zewnetrznie i wewnetrznie przy uzyciu miekkiej sciereczki.
o  Unikaj stosowania silnych detergentéw, ktére moga uszkodzi¢ powierzchnie.
3. Utylizacja:

o  Szkatutka moze by¢ poddana recyklingowi, jesli wykonana jest z materiatéw nadajgcych sie do tego
procesu.

English
User Manual for the "Cosmetic Box" product
1. Usage Instructions:
o  Use the box for storing cosmetics, jewelry, or other small items.
o  Always close the box after use to maintain order and protect the contents from dust.
2. Care Instructions:
o  Clean the box regularly with a soft cloth both inside and outside.
o Avoid using harsh detergents that may damage the surface.
3. Disposal:

o  The box can be recycled if made from materials suitable for recycling.

Cestina
Navod k pouziti pro produkt "Kosmeticka skfinka"
1. Pokyny k pouziti:
o  Pouzivejte skririku k uskladnéni kosmetiky, Sperk{i nebo jinych drobnych predmétu.
o  Po pouziti vidy skfifiku zavrete, aby zUstala v poradku a obsah nebyl vystaven prachu.
2. Udrzba:
o  Pravidelné Cistéte skfinku mékkym hadfikem jak uvnitf, tak zvenci.
o Vyhnéte se pouzivani silnych Cisticich prostfedkd, které by mohly poskodit povrch.
3. Likvidace:

o  Skrinku Ize recyklovat, pokud je vyrobena z recyklovatelnych material.

Slovencina

Navod na pouzitie pre produkt "Kosmeticka truhlica"



1. Pokyny na pouzivanie:

o  PouZivajte truhlicu na ukladanie kozmetiky, Sperkov alebo inych drobnych predmetov.

o  Po pouziti vidy truhlicu uzavrite, aby zostala v poriadku a obsah nebol vystaveny prachu.
2. Udrzba:

o Pravidelne &isti truhlicu makkou handrickou zvonku aj zvnutra.

o  Vyhnite sa pouzivaniu silnych istiacich prostriedkov, ktoré mézu poskodit povrch.
3. ZneSkodnenie:

o  Truhlicu je mozné recyklovat, ak je vyrobena z materidlov vhodnych na recyklaciu.

Deutsch
Bedienungsanleitung fiir das Produkt "Kosmetikbox"
1. Benutzungshinweise:

o Verwenden Sie die Box zur Aufbewahrung von Kosmetika, Schmuck oder anderen kleinen
Gegenstanden.

o  SchlieRen Sie die Box nach der Verwendung, um Ordnung zu halten und den Inhalt vor Staub zu
schitzen.

2. Pflegehinweise:

o Reinigen Sie die Box regelmaRig mit einem weichen Tuch, sowohl innen als auch auBen.

o Vermeiden Sie die Verwendung von starken Reinigungsmitteln, die die Oberflache beschadigen kdnnten.
3. Entsorgung:

o Die Box kann recycelt werden, wenn sie aus recycelbaren Materialien besteht.

YKpaiHCbKa
IHCTpPYKLiA A0 BUKOPUCTAHHA ANA NpoayKTy "LLIkaTynka ana kocmeTukn"
1. IHCTpYKUii 3 BUKOPUCTAHHA:
O  BuKopucTOBYWTE WKATYAKY ANA 36epiraHHA KOCMETUKM, NpuKpac abo iHWwmx apibHUx npegmeTis.
O  3aBXAW3aKpuBaWTe WKaTY/KY NicNA BUKOPUCTAHHSA, Wo6 36epiraTn NOpALOK i 3aXUCTUTK BMICT Bif, Nuy.
2. [Dornap:
O PerynAapHo 4uCTiTb WKaTY/IKy M AKOIO CEPBETKOIO 330BHi Ta 3cepesuHu.
O  YHMKaliTe BMKOPUCTAHHA CWIbHUX MUIOYMX 3aC06iB, AKI MOXKYTb MOLIKOAMUTU NOBEPXHIO.
3. Yrunisauis:

o LWKkaTynka moxe 6yTn nepepobneHa, AKLO BUrOTOBAEHA 3 MaTepianis, WO NignaratoTb nepepobu;.

Romana
Manual de utilizare pentru produsul "Cutie pentru cosmetice"

1. Instructiuni de utilizare:



o Folositi cutia pentru depozitarea cosmeticelor, bijuteriilor sau altor obiecte mici.

o Inchideti intotdeauna cutia dup utilizare pentru a mentine ordinea si a proteja continutul de praf.
2. Ingrijire:

o  Curatati cutia regulat cu o carpa moale atat pe interior, cat si pe exterior.

o  Evitati utilizarea detergentilor puternici care ar putea deteriora suprafata.
3.  Eliminare:

o  Cutia poate fi reciclata daca este realizata din materiale reciclabile.

Magyar
Hasznalati utasitas a "Kosmetikai doboz" termékhez
1. Hasznalati utasitasok:
o Haszndlja a dobozt kozmetikumok, ékszerek vagy mds apré targyak taroldsara.
o  Mindig zarja be a dobozt hasznalat utdn, hogy rendet tartson és megvédje a tartalmat a portdl.
2. Tisztitas:
O  Rendszeresen tisztitsa meg a dobozt puha ruhaval kiviilrél és belilrdl.
o Kerilje az er6s tisztitoszerek hasznalatat, amelyek kdrosithatjak a feliiletet.
3. Hulladékkezelés:

o A doboz UGjrahasznosithatd, ha olyan anyagokbdl késziilt, amelyek alkalmasak Ujrahasznositdsra.

Bbarapcku
PbKoOBOACTBO 3a ynotpeba Ha npoAayKra "KyTua 3a KoameTuka"
1. WMHcTpyKuum 3a ynorpeba:
O  M3nonssaiTe KyTUATA 33 CbXpPaHEeHWEe Ha KO3METUKa, BUKYTa UaK ApYrv ManKu NpeameTu.

o  BwHaru 3aTBapsifTe KyTuATa cnes ynotpeba, 3a Aa NoAAbPKATE pes U A3 3alUTUTE CbAbPKAHUETO OT
npax.

2. Tpuxa:

o  MouuncTBaiTe peaoOBHO KYTUATA C MEKA KbPra, KAKTO OTBBH, TaKa U OTBBTpE.

O  WU3bAreaiTe Aa M3nonssaTe CWIHM NOYUCTBALLM NpenapaT, KOUTO MOraT Aa NoBpeaAT NOBbPXHOCTTA.
3. WU3xBbpnsHe:

0  KytuaTta moxe aa 6bae peuykavpaHa, ako e uspaboTeHa OT MaTepuany, NOAXOAALM 32 PeLMKIMpaHe.

EAAnVwa
08nyieg xpriong yia to npoidv "Kouti kaAAuvTikwv"
1. Obnyieg xpriong:

O  XPNOLLOTIOU)OTE TO KOUTL Lot amtoBrKeUon KAAAUVTIKWY, KOOUNUATWY  AAAWY HLIKPWY QVTIKELLEVWV.



o  KAeivete mdvra To KOUTL LETA TN Xpron yLa va SLatnpelte tnv TaEn Kot va PO TATEVETE TO TTEPLEXOUEVO

oo TN OKOVN.
2. Oényieg ouvtipnong:
o  KaBapilete T0 KOUTL TAKTIKA ME €va LOAXKO TTAVL, TOOO EEWTEPIKA 00O KOL ECWTEPLKA.
o  AmnoduUyete Tn Xprion WOXUPWV KaBaploTKwy Ttou popet va BAddouv tny emidavela.
3.  Anoppwn:

o  To KouTl prmopet va avakukAwBel, av sivat GTIaYHEVO Ao aVAKUKAWGOLLO UALKA.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija "Kosmetikos dézuté" produktui
1. Naudojimo instrukcijos:
o Naudokite dézute kosmetikai, papuosalams ar kitiems smulkiems daiktams laikyti.
o  Po naudojimo visada uZdarykite dézute, kad iSlaikytuméte tvarkg ir apsaugotuméte turinj nuo dulkiy.
2. PrieZiwra:
o  Reguliariai valykite déZute minksStu audiniu tiek iSoréje, tiek viduje.
o Venkite naudoti stiprius valiklius, kurie gali paZeisti pavirsiy.
3. ISmetimas:

o  Dézute galima perdirbti, jei ji pagaminta i$S perdirbamy medziagy.

LatvieSu
Lietosanas instrukcija produktam "Kosmétikas kastite"
1. LietoSanas noradijumi:
o Izmantojiet kastiti kosmétikas, rotaslietu vai citu mazu priekSmetu glabasanai.
o  Vienmeér aizveriet kastiti péc lietoSanas, lai saglabatu kartibu un aizsargatu saturu no putekliem.
2. Apkope:
o  Regulari tiriet kastiti ar mikstu dranu gan arpuses, gan iekSpuses.
o lzvairieties no stipru tiriSanas lidzek|u lietoSanas, kas var bojat virsmu.

3. Izmesana:

o  Kastiti var parstradat, ja ta ir izgatavota no parstradajamiem materialiem.

Suomi
Kdyttoohjeet tuotteelle "Kosmetiikkarasia"
1. Kayttoohjeet:
o  Kayta rasiaa kosmetiikan, korujen tai muiden pienten esineiden sailyttdmiseen.
o  Sulje rasia aina kayton jalkeen, jotta jarjestys sdilyy ja sisalto pysyy polylta suojassa.

2. Hoito-ohjeet:



o  Puhdista rasia saannollisesti pehmealla liinalla seka sisalta ettd ulkoa.
o  Valtd voimakkaiden puhdistusaineiden kdyttda, jotka voivat vaurioittaa pintaa.
3. Havittdminen:

o Rasian voi kierrattda, jos se on valmistettu kierratettavistd materiaaleista.

Hrvatski
Upute za uporabu proizvoda "Kutija za kozmetiku"
1. Upute za uporabu:
o  Koristite kutiju za pohranu kozmetike, nakita ili drugih malih predmeta.
o Uvijek zatvorite kutiju nakon uporabe kako biste odrzali red i zastitili sadrZaj od prasine.
2.  Njega:
o  Redovito Cistite kutiju mekanom krpom s vanjske i unutarnje strane.
o lzbjegavajte koriStenje jakih sredstava za ¢iS¢enje koja mogu ostetiti povrsinu.
3. Odlaganje:

o Kutiju je moguce reciklirati ako je napravljena od recikliraju¢ih materijala.

Slovens¢ina
Navodila za uporabo za izdelek "Kozmeti¢na Skatla"
1. Navodila za uporabo:
o  Uporabite skatlo za shranjevanje kozmetike, nakita ali drugih manjsih predmetov.
o  Po uporabi vedno zaprite Skatlo, da ohranite red in zas¢itite vsebino pred prahom.
2. Nega:
o  Redno Cistite Skatlo z mehko krpo, tako znotraj kot zunaj.
o lzogibajte se uporabi mocnih Cistil, ki lahko poskodujejo povrsino.
3.  Odpadki:

o Skatlo je mogoce reciklirati, ¢e je narejena iz reciklabilnih materialov.

Frangais
Manuel d'utilisation pour le produit "Boite a cosmétiques"
1. Instructions d'utilisation:
o Utilisez la bofte pour stocker des cosmétiques, des bijoux ou d'autres petits objets.
o Fermez toujours la boite aprés utilisation pour maintenir I'ordre et protéger le contenu de la poussiére.
2. Instructions de nettoyage:
o  Nettoyez régulierement la boite avec un chiffon doux, a I'intérieur comme a I'extérieur.

o  Evitez d'utiliser des nettoyants puissants qui pourraient endommager la surface.



3. Elimination:

o La boite peut étre recyclée si elle est fabriquée a partir de matériaux recyclables.

Espaiiol
Instrucciones de uso para el producto "Caja de cosméticos"
1. Instrucciones de uso:
o  Utilice la caja para almacenar cosméticos, joyas u otros objetos pequefios.
o Cierre siempre la caja después de usarla para mantener el orden y proteger el contenido del polvo.
2. Instrucciones de cuidado:
o Limpie la caja regularmente con un pafio suave, tanto por dentro como por fuera.
o Evite el uso de detergentes fuertes que puedan daiar la superficie.
3.  Eliminacién:

o La caja se puede reciclar si estd hecha de materiales reciclables.

Svenska
Bruksanvisning for produkten "Kosmetisk lada"
1. Anvandningsinstruktioner:
o Anvand ladan for att forvara kosmetika, smycken eller andra sma foremal.
o  Stadng alltid Iadan efter anvandning for att halla ordning och skydda innehallet fran damm.
2. Skotsel:
o  Rengor ladan regelbundet med en mjuk trasa, bade inuti och utanfor.
o Undvik att anvanda starka rengoringsmedel som kan skada ytan.
3. Borttagning:

o Ladan kan atervinnas om den ar gjord av atervinningsbara material.

Portugués
Manual de utilizador para o produto "Caixa de cosméticos"
1. Instrugdes de uso:
o Use a caixa para armazenar cosméticos, joias ou outros pequenos itens.
o Feche sempre a caixa apds o uso para manter a ordem e proteger o contetdo do po.
2. Instrugdes de cuidado:
o Limpe a caixa regularmente com um pano macio, tanto por dentro quanto por fora.
o Evite o uso de detergentes fortes que possam danificar a superficie.
3. Eliminagao:

o A caixa pode ser reciclada se for feita de materiais reciclaveis.



Nederlands
Gebruiksaanwijzing voor het product "Cosmeticadoos"
1. Gebruikshandleiding:
o  Gebruik de doos voor het opbergen van cosmetica, sieraden of andere kleine voorwerpen.
o  Sluit de doos altijd na gebruik om orde te behouden en de inhoud te beschermen tegen stof.
2. Onderhoudsinstructies:
o Maak de doos regelmatig schoon met een zachte doek, zowel aan de binnen- als buitenkant.
o Vermijd het gebruik van sterke schoonmaakmiddelen die de oppervliakte kunnen beschadigen.
3. Verwijdering:

o De doos kan worden gerecycled als deze is gemaakt van recycleerbare materialen.

Italiano
Manuale d'uso per il prodotto "Scatola per cosmetici"
1. Istruzioni per I'uso:
o  Utilizzare la scatola per conservare cosmetici, gioielli o altri piccoli oggetti.
o  Chiudere sempre la scatola dopo I'uso per mantenere |'ordine e proteggere il contenuto dalla polvere.
2. Istruzioni per la cura:
o  Pulire regolarmente la scatola con un panno morbido sia all'interno che all'esterno.
o  Evitare di utilizzare detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare la superficie.
3.  Smaltimento:

o La scatola puo essere riciclata se realizzata con materiali riciclabili.



